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 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 5:00 pm

Closed on Wednesday

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Saturday 5:00 - 5:30 pm.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Please call
the office

ORE  D’UFFICIO

Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm —5:00 pm

Chiuso il Mercoledi

MESSE  FERIALI

martedi     6:00 pm — Portoghese

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI

     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Sabato 5:00 - 5:30 pm

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Chiamate in Ufficio

ADORAZIONE (Portoghese)

1º Venerdì 5:00 - 6:00 pm

1º  Sabato 5:00 - 6:00 pm

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 5:00 pm

Fechado na Quarta-feira

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português
Quinta     6:00 pm - Português
Sexta    6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Sábado 5:00 - 5:30 pm

BATISMOS: 2 mês de antecedência.

CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de
antecedência. O curso de preparação

é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
Ligue para o escritório

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese

THURSDAY   6:00 pm - Portuguese

FRIDAY   6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY

SATURDAY  6:00 pm - Portuguese

SUNDAY  9:00 am - Italian  

 10:30 am - Portuguese

 12:00 pm - English
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Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery & Funeral Home  905-851-5822
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www.catholic-cemeteries.com
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vesciofuneralhome.com
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funerários pelo

melhor preço garantido.
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NOI SAREMO SIMILI A LUI, LO VEDREMO COSÌ COME 
EGLI È  
Celebriamo oggi una solennità antichissima, cara alla 
devozione e alla venerazione di tutta la Chiesa. Durante il 
corso dell’anno liturgico, la Chiesa, di volta in volta, fa          
memoria dei santi, ma in questo giorno vuole celebrare la 
gloria di tutti i santi, quasi a convogliarli in un’unica grande 
richiesta di intercessione perché l’umanità intera sia         
radunata nella vita eterna del regno di Dio. Non solo, in 
questa celebrazione la Chiesa riconosce la sua identità più 
profonda, cioè quella di essere immersa nella Pasqua di 
Cristo, che per il credente scaturisce dalle acque del        
Battesimo. Quel germe di vita, desiderato e accolto come 
dono dello Spirito Santo, è destinato a crescere e a              
svilupparsi secondo le indicazioni delle Beatitudini, che 
anzitutto sono una rappresentazione della vita stessa di 
Cristo e costituiscono perciò l’identità del cristiano che 
crede in lui. Aprendoci a questo tipo di esistenza, possiamo 
sempre più «lavare le nostre vesti, rendendole candide nel 
sangue dell’Agnello» (II Lettura) e raggiungere la corona di 
gloria che Dio Padre desidera donare a ciascuno, perché 
noi tutti siamo suoi figli.                  - don Tiberio Cantaboni  

As Bem-aventuranças revelam a realidade misteriosa da vida 
em Deus, iniciada no Batismo. Aos olhos do mundo, o que os 
servidores de Deus sofrem são, efetivamente, formas de morte: 
ser pobre, suportar as provas (os que choram) ou as privações 
(ter fome e sede) de justiça, ser perseguido, ser partidário da 
paz, da reconciliação e da misericórdia, num mundo de       
violência e de lucro… tudo isso aparece como não rentável, 
votado ao fracasso, à morte. Mas que pensa Cristo? Ele, pelo 
contrário, proclama felizes todos os seus amigos que o mundo 
despreza e considera como mortos, consola-os, alimenta-os, 
chama-os filhos de Deus, introdu-los no Reino e na Terra 
Prometida. A Solenidade de Todos os Santos abre-nos        
assim o espírito e o coração às consequências da          
Ressurreição. O que se passou em Jesus realizou-se também 
nos seus bem-amados, os nossos antepassados na fé, e          
diz-nos igualmente respeito: sob as folhas mortas, sob a pedra 
do túmulo, a vida continua, misteriosa, para se revelar no 
Grande Dia, quando chegar o fim dos tempos. Para Jesus, foi o 
terceiro dia; para os seus amigos, isso será mais tarde. 

WEEKEND - October 25, 2026   
Sunday Collection - $2377.95 
Parking Lot  Collection - $12111.20 
THANK YOU, GRAZIE, OBRIGADO!                  

Horário das Missas do Dia de Todos os Santos  
e Dias Das Almas 

Dis das Almas - 2ªfeira 2 de Novembro - a missa serà  
celebrada às 8:30 am e às 6:00 pm 

Scintille…La conversione è cosa di un istante. La            
santificazione è lavoro di tutta la vita.                                     
                    – San Josemaría Escrivá de Balaguer  

PARA A COMEMORAÇÃO DE TODOS  OS FIEIS DEFUNTOS 
O livro para colocar os nomes dos nossos queridos falecidos 
está na entrada da Igreja.Podemos colocar os nomes dos 
falecidos e durante o mês de Novembro em todas as missas 
lembraremos as pessoas enscritas neste livro.  

O nosso agradecimento à  Lidia Ferreira  que doou a vela para 
o Sagrado Sacrário durante um ano. A família vem desta forma 
agradecer as muitas graças que tem recebido.  A vela será 
oferecida durante o mês de Novembro. 

Libro   dei   defunti ….Il registro commemorativo per tutti i 
nostri fedeli defunti e’ disponibile all’entrata della chiesa.   
Sollecitiamo tutti i nostri parrocchiani di registrare i nomi dei 
propri cari defunti. Durante il mese di novembre, le  S. Messe 
quotidiane, saranno celebrate in suffraggio di tutti i defunti 
iscritti nel registro. 

PER TUTTI I DEFUNTI 
Ti preghiamo, Signore, per tutti i parenti, amici, conoscenti 

che nel corso di questi anni ci hanno lasciati. Per coloro che 
in vita hanno avuto fede in te, che in te hanno riposto ogni 
speranza, che ti hanno amato, ma anche per coloro che di 
te non hanno capito nulla e che ti hanno cercato in modo 

sbagliato e ai quali infine ti sei svelato come veramente sei: 
misericordia e amore senza limiti. Fa' o Signore che          

veniamo un giorno tutti insieme a fare festa  
con te in Paradiso. Amen. 

PREGHIERA MENSILE   novembre 2026  
Del Papa: Preghiamo per un buon uso della ricchezza, che 
non ceda alla tentazione dell’egoismo e si ponga sempre al 
servizio del bene comune e della solidarietà con chi ha di 
meno. Per la famiglia: Nelle famiglie non manchi mai la 
preghiera per i defunti, perché, affidati alla misericordia di 
Dio, possano essere ammessi alla gioia eterna tra i santi del 
cielo. Mariana: Perché a Maria primizia dei redenti,         
affidiamo gioie, dolori e speranze del nostro pellegrinaggio 
terreno.  

Oração pelos falecidos 
Pai santo, Deus eterno e Todo-Poderoso, nós Vos pedimos por 

(nome do falecido), que chamastes deste mundo.  
Dai-lhe a felicidade, a luz e a paz. Que ele, tendo passado pela 

morte, participe do convívio de Vossos santos na luz eterna, como 
prometestes a Abraão e à sua descendência. Que sua alma nada 
sofra, e Vos digneis ressuscitá-lo com os Vossos santos no dia da 
ressurreição e da recompensa. Perdoai-lhe os pecados para que 

alcance junto a Vós a vida imortal no reino eterno. Por Jesus  
Cristo, Vosso Filho, na unidade do Espírito Santo. Amém  

(Rezar Pai-Nosso e Ave-Maria.) Dai-lhe, Senhor,  
o repouso eterno e brilhe para ele a Vossa luz! Amém 

PER ME VIVERE È CRISTO... Nostro Signore non viene in 
noi, nella Santa Eucaristia, per premiare le nostre virtù, ma 
per comunicarci la forza necessaria a diventare santi.             
                       – San Pier Giuliano Eymard  

Giorno dei Defunti - Lunedi 2 novembre - la Santa Messa 
sara celebrate alle 8:30 am e alle 6:00 pm 

Vi invitiamo a partecipare a queste celebrazioni per           
ricordare tutti i santi e pregare per i nostril cari defunti. 

Intenções de oração do Papa Novembro: Rezemos pelo bom 
uso das riquezas, para que se resista à tentação do egoísmo e 
elas estejam sempre a serviço do bem comum e da solidariedade 
com os mais necessitados. 

 Please pray for the repose of the souls of those who have died     
especially: Angelina Camara  

Eternal Rest grant unto them  O Lord, and let perpetual light  
shine upon them. May they rest in peace. 

Consider Blood Donation -  To find a location: www.blood.ca   
or call 1-888-236-6283 

AA  l  l        s  a  i  n  t  ss 

Prayer: All saints in Heaven, I thank you for the holy 
witness you each have given to the Church and  

rejoice in the blessings you now enjoy in Heaven. 
Please pray for me and for all people, that every one 

of us will become holy, bearing witness to Christ 
with our lives, and one day enter Heaven. May God 
pour forth an abundance of grace upon the world 
through the example you set and the prayers you 

now pray before His throne. All saints of God, pray 
for me. Jesus, I trust in You.  

MASS INTENTIONS O������ 31 - N���	��� 6 
 

Saturday: 31 October  
6:00 pm + Elisa Monerio Loureiro  
+ Angelina Camara (7° dia) 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Sunday: 1 November  
  9:00 am + Mario Famele (20 anni anniv), Roberto 
Famele (16 anni anniv), Franco Famele, Carmine e 
Filomena Mirabelli,  Le anime in purgatorio 
+ Giuseppe Trelle 
+ Per i nostril defunti nel registro commemorativo 
10:30 am + Maria Rosa Dias, Maria Das Dores 
Sousa, Fernanda e Maria Da Conceição, Manuel 
Dos Santos 
+ Jose Ganhao (2 ano de falecimento),                
Elvira Ganhao 
+ Fernando Ribeiro, Antonio Amorim Ferreira,       
Conceição Martins 
+ Antonio Pacheco e José Pacheco 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
12:00pm - All souls in purgatory 
+ Cecilia Mendonca, Diamantina Mendonca,         
Ernesto Mendonca 
+ Damien Joshua Rego 
+ For all souls in the book of remembrance 
 

Monday: 2 November 
8:30 am + For all souls in the book of remembrance 
6:00 pm + For all souls in the book of remembrance 
 

Tuesday: 3 November 
6:00 pm + Almas do purgatorio (Legião de Maria) 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Thursday: 5 November 
6:00 pm +  
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Friday: 6 November 
6:00 pm + João Batista, pais e irmãos                     
- Acção de graças por anivesario de Fatima Duarte 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 

November is dedicated to All Souls - Forms and envelopes for All Souls’ 
intentions are available at the   entrance of the church. The names and inten-
tions of our deceased will be placed in the book on the Altar of Remembrance 
for the Faithful Departed. Throughout the month of November our dearly       
departed will be remembered at all masses. Let us continue to pray for them. 

B
���
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��                           
We are happy to announce that this year’s                       

“Bishop’s Award for Service” will awarded to:          
Liam Jared Manganaan, Pedro Manuel Ferreira Da Silva,  

Laura Azevedo Amorim and Santiago Correia Teles                    
On Saturday, November 7, 2026 at 10:00 am 
our altar  server will be  recognized for their  

service and dedication to their ministry in a ceremony at  
St. Bonaventure’s Parish - 1300 Leslie St. 

Our parish extends our congratulations to them.  

Red Wednesday Mass  
Wednesday, November 18, 2026 5:30 PM - 6:30 PM                    

St. Michael's Cathedral Basilica 
Everyone is invited to stand with persecuted Christians. 
Show solidarity by praying, wearing red, or illuminating 

buildings in your community.  
More info: acn-canada.org/red-wednesday or contact 

Evellyne Lemos at el@acn-canada.org. An ACN Canada 
initiative with Archdiocese of Toronto support  

Friars Student Writing Contest 2027  
(November 3, 2026 - January 11, 2027) 

Theme: “Do not be afraid, little flock, for it is your 
 Father’s good pleasure to give you the kingdom.”  

(cf. Luke 12:32). 
High school students (ages 13-19 years) in the  

Catholic School Boards located in the Archdiocese of  
Toronto are invited to submit a 450–500-word essay and 

should consult the resources of the Week of  
Prayer for Christian Unity 2027 at bit.ly/4yutVEZ.  

Entries can be submitted at:  
https://www.catholicregister.org/writingaward.  

For further information, please contact  
ecumenicalandinterfaith@archtoronto.org  

or call (647) 258-4740 

Parents of First Communion and Confirmation Candidates, please make sure 
you check in with our volunteer when coming to mass. Thank you. 

The office will be close on:    
Thursday November 5,  Friday November 6, 2026 

 Serra Prayer for Vocations 
O God, Who wills not the death of a sinner, but rather that he be  

converted and live, grant we beseech You, through the intercession of the 
Blessed Mary ever Virgin, Saint Joseph her spouse,   

Saint Junipero Serra, and all the saints, an increase of  labourers for  
Your church, fellow labourers with Christ to spend and  consume  
themselves for souls, through the same Jesus Christ, Your Son,  

Who lives and reigns with You in the unity of the Holy Spirit,  
God forever and ever. Amen. 

A Prayer for Those  Who Have Died 
God of Consolation,  we remember those who died.  

For those who passed away quietly, we ask for a  
joyful passage into your spacious heart. For those 
who suffered great pain, we ask for respite and the 
comfort of your compassionate embrace. For those 

who died too soon, in sudden and unexpected ways, 
we ask for peace and surrender into your loving 

care. Grant all of those who have died the grace of  
your eternal light and life.  Amen. 

Catholic Cemeteries & Funeral Services - Archdiocese of Toronto wishes to 
invite all families to participate in the  
All Souls’ Day Mass on Saturday, November 7, 2026 at 2 p.m.  
All Masses will be held indoors at the following locations: 
Assumption Cemetery, Mississauga – Our Lady of Fatima Mausoleum 
Christ the King Cemetery, Markham – Reception Centre 
Holy Cross Cemetery, Thornhill – Holy Family Mausoleum 
Queen of Heaven Cemetery, Woodbridge – St. Anthony’s Mausoleum (Liturgy 
in Italian and English)  
Resurrection Cemetery, Whitby – Our Lady of the Assumption Mausoleum  
More information can be found here:  
https://www.catholic-cemeteries.ca/news/all-souls-day-mass/ 
All are welcome! 

Lee
Typewritten Text
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NOI SAREMO SIMILI A LUI, LO VEDREMO COSÌ COME 
EGLI È  
Celebriamo oggi una solennità antichissima, cara alla 
devozione e alla venerazione di tutta la Chiesa. Durante il 
corso dell’anno liturgico, la Chiesa, di volta in volta, fa          
memoria dei santi, ma in questo giorno vuole celebrare la 
gloria di tutti i santi, quasi a convogliarli in un’unica grande 
richiesta di intercessione perché l’umanità intera sia         
radunata nella vita eterna del regno di Dio. Non solo, in 
questa celebrazione la Chiesa riconosce la sua identità più 
profonda, cioè quella di essere immersa nella Pasqua di 
Cristo, che per il credente scaturisce dalle acque del        
Battesimo. Quel germe di vita, desiderato e accolto come 
dono dello Spirito Santo, è destinato a crescere e a              
svilupparsi secondo le indicazioni delle Beatitudini, che 
anzitutto sono una rappresentazione della vita stessa di 
Cristo e costituiscono perciò l’identità del cristiano che 
crede in lui. Aprendoci a questo tipo di esistenza, possiamo 
sempre più «lavare le nostre vesti, rendendole candide nel 
sangue dell’Agnello» (II Lettura) e raggiungere la corona di 
gloria che Dio Padre desidera donare a ciascuno, perché 
noi tutti siamo suoi figli.                  - don Tiberio Cantaboni  

As Bem-aventuranças revelam a realidade misteriosa da vida 
em Deus, iniciada no Batismo. Aos olhos do mundo, o que os 
servidores de Deus sofrem são, efetivamente, formas de morte: 
ser pobre, suportar as provas (os que choram) ou as privações 
(ter fome e sede) de justiça, ser perseguido, ser partidário da 
paz, da reconciliação e da misericórdia, num mundo de       
violência e de lucro… tudo isso aparece como não rentável, 
votado ao fracasso, à morte. Mas que pensa Cristo? Ele, pelo 
contrário, proclama felizes todos os seus amigos que o mundo 
despreza e considera como mortos, consola-os, alimenta-os, 
chama-os filhos de Deus, introdu-los no Reino e na Terra 
Prometida. A Solenidade de Todos os Santos abre-nos        
assim o espírito e o coração às consequências da          
Ressurreição. O que se passou em Jesus realizou-se também 
nos seus bem-amados, os nossos antepassados na fé, e          
diz-nos igualmente respeito: sob as folhas mortas, sob a pedra 
do túmulo, a vida continua, misteriosa, para se revelar no 
Grande Dia, quando chegar o fim dos tempos. Para Jesus, foi o 
terceiro dia; para os seus amigos, isso será mais tarde. 
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Dis das Almas - 2ªfeira 2 de Novembro - a missa serà  
celebrada às 8:30 am e às 6:00 pm 

Scintille…La conversione è cosa di un istante. La            
santificazione è lavoro di tutta la vita.                                     
                    – San Josemaría Escrivá de Balaguer  

PARA A COMEMORAÇÃO DE TODOS  OS FIEIS DEFUNTOS 
O livro para colocar os nomes dos nossos queridos falecidos 
está na entrada da Igreja.Podemos colocar os nomes dos 
falecidos e durante o mês de Novembro em todas as missas 
lembraremos as pessoas enscritas neste livro.  

O nosso agradecimento à  Lidia Ferreira  que doou a vela para 
o Sagrado Sacrário durante um ano. A família vem desta forma 
agradecer as muitas graças que tem recebido.  A vela será 
oferecida durante o mês de Novembro. 

Libro   dei   defunti ….Il registro commemorativo per tutti i 
nostri fedeli defunti e’ disponibile all’entrata della chiesa.   
Sollecitiamo tutti i nostri parrocchiani di registrare i nomi dei 
propri cari defunti. Durante il mese di novembre, le  S. Messe 
quotidiane, saranno celebrate in suffraggio di tutti i defunti 
iscritti nel registro. 

PER TUTTI I DEFUNTI 
Ti preghiamo, Signore, per tutti i parenti, amici, conoscenti 

che nel corso di questi anni ci hanno lasciati. Per coloro che 
in vita hanno avuto fede in te, che in te hanno riposto ogni 
speranza, che ti hanno amato, ma anche per coloro che di 
te non hanno capito nulla e che ti hanno cercato in modo 

sbagliato e ai quali infine ti sei svelato come veramente sei: 
misericordia e amore senza limiti. Fa' o Signore che          

veniamo un giorno tutti insieme a fare festa  
con te in Paradiso. Amen. 

PREGHIERA MENSILE   novembre 2026  
Del Papa: Preghiamo per un buon uso della ricchezza, che 
non ceda alla tentazione dell’egoismo e si ponga sempre al 
servizio del bene comune e della solidarietà con chi ha di 
meno. Per la famiglia: Nelle famiglie non manchi mai la 
preghiera per i defunti, perché, affidati alla misericordia di 
Dio, possano essere ammessi alla gioia eterna tra i santi del 
cielo. Mariana: Perché a Maria primizia dei redenti,         
affidiamo gioie, dolori e speranze del nostro pellegrinaggio 
terreno.  

Oração pelos falecidos 
Pai santo, Deus eterno e Todo-Poderoso, nós Vos pedimos por 

(nome do falecido), que chamastes deste mundo.  
Dai-lhe a felicidade, a luz e a paz. Que ele, tendo passado pela 

morte, participe do convívio de Vossos santos na luz eterna, como 
prometestes a Abraão e à sua descendência. Que sua alma nada 
sofra, e Vos digneis ressuscitá-lo com os Vossos santos no dia da 
ressurreição e da recompensa. Perdoai-lhe os pecados para que 

alcance junto a Vós a vida imortal no reino eterno. Por Jesus  
Cristo, Vosso Filho, na unidade do Espírito Santo. Amém  

(Rezar Pai-Nosso e Ave-Maria.) Dai-lhe, Senhor,  
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witness you each have given to the Church and  

rejoice in the blessings you now enjoy in Heaven. 
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now pray before His throne. All saints of God, pray 
for me. Jesus, I trust in You.  

MASS INTENTIONS O������ 31 - N���	��� 6 
 

Saturday: 31 October  
6:00 pm + Elisa Monerio Loureiro  
+ Angelina Camara (7° dia) 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Sunday: 1 November  
  9:00 am + Mario Famele (20 anni anniv), Roberto 
Famele (16 anni anniv), Franco Famele, Carmine e 
Filomena Mirabelli,  Le anime in purgatorio 
+ Giuseppe Trelle 
+ Per i nostril defunti nel registro commemorativo 
10:30 am + Maria Rosa Dias, Maria Das Dores 
Sousa, Fernanda e Maria Da Conceição, Manuel 
Dos Santos 
+ Jose Ganhao (2 ano de falecimento),                
Elvira Ganhao 
+ Fernando Ribeiro, Antonio Amorim Ferreira,       
Conceição Martins 
+ Antonio Pacheco e José Pacheco 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
12:00pm - All souls in purgatory 
+ Cecilia Mendonca, Diamantina Mendonca,         
Ernesto Mendonca 
+ Damien Joshua Rego 
+ For all souls in the book of remembrance 
 

Monday: 2 November 
8:30 am + For all souls in the book of remembrance 
6:00 pm + For all souls in the book of remembrance 
 

Tuesday: 3 November 
6:00 pm + Almas do purgatorio (Legião de Maria) 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Thursday: 5 November 
6:00 pm +  
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 
 

Friday: 6 November 
6:00 pm + João Batista, pais e irmãos                     
- Acção de graças por anivesario de Fatima Duarte 
+ Todos defuntos escritos no livro da memória 

November is dedicated to All Souls - Forms and envelopes for All Souls’ 
intentions are available at the   entrance of the church. The names and inten-
tions of our deceased will be placed in the book on the Altar of Remembrance 
for the Faithful Departed. Throughout the month of November our dearly       
departed will be remembered at all masses. Let us continue to pray for them. 
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We are happy to announce that this year’s                       

“Bishop’s Award for Service” will awarded to:          
Liam Jared Manganaan, Pedro Manuel Ferreira Da Silva,  

Laura Azevedo Amorim and Santiago Correia Teles                    
On Saturday, November 7, 2026 at 10:00 am 
our altar  server will be  recognized for their  

service and dedication to their ministry in a ceremony at  
St. Bonaventure’s Parish - 1300 Leslie St. 

Our parish extends our congratulations to them.  

Red Wednesday Mass  
Wednesday, November 18, 2026 5:30 PM - 6:30 PM                    

St. Michael's Cathedral Basilica 
Everyone is invited to stand with persecuted Christians. 
Show solidarity by praying, wearing red, or illuminating 

buildings in your community.  
More info: acn-canada.org/red-wednesday or contact 

Evellyne Lemos at el@acn-canada.org. An ACN Canada 
initiative with Archdiocese of Toronto support  

Friars Student Writing Contest 2027  
(November 3, 2026 - January 11, 2027) 

Theme: “Do not be afraid, little flock, for it is your 
 Father’s good pleasure to give you the kingdom.”  

(cf. Luke 12:32). 
High school students (ages 13-19 years) in the  

Catholic School Boards located in the Archdiocese of  
Toronto are invited to submit a 450–500-word essay and 

should consult the resources of the Week of  
Prayer for Christian Unity 2027 at bit.ly/4yutVEZ.  

Entries can be submitted at:  
https://www.catholicregister.org/writingaward.  

For further information, please contact  
ecumenicalandinterfaith@archtoronto.org  

or call (647) 258-4740 

Parents of First Communion and Confirmation Candidates, please make sure 
you check in with our volunteer when coming to mass. Thank you. 

The office will be close on:    
Thursday November 5,  Friday November 6, 2026 

 Serra Prayer for Vocations 
O God, Who wills not the death of a sinner, but rather that he be  

converted and live, grant we beseech You, through the intercession of the 
Blessed Mary ever Virgin, Saint Joseph her spouse,   

Saint Junipero Serra, and all the saints, an increase of  labourers for  
Your church, fellow labourers with Christ to spend and  consume  
themselves for souls, through the same Jesus Christ, Your Son,  

Who lives and reigns with You in the unity of the Holy Spirit,  
God forever and ever. Amen. 

A Prayer for Those  Who Have Died 
God of Consolation,  we remember those who died.  

For those who passed away quietly, we ask for a  
joyful passage into your spacious heart. For those 
who suffered great pain, we ask for respite and the 
comfort of your compassionate embrace. For those 

who died too soon, in sudden and unexpected ways, 
we ask for peace and surrender into your loving 

care. Grant all of those who have died the grace of  
your eternal light and life.  Amen. 

Catholic Cemeteries & Funeral Services - Archdiocese of Toronto wishes to 
invite all families to participate in the  
All Souls’ Day Mass on Saturday, November 7, 2026 at 2 p.m.  
All Masses will be held indoors at the following locations: 
Assumption Cemetery, Mississauga – Our Lady of Fatima Mausoleum 
Christ the King Cemetery, Markham – Reception Centre 
Holy Cross Cemetery, Thornhill – Holy Family Mausoleum 
Queen of Heaven Cemetery, Woodbridge – St. Anthony’s Mausoleum (Liturgy 
in Italian and English)  
Resurrection Cemetery, Whitby – Our Lady of the Assumption Mausoleum  
More information can be found here:  
https://www.catholic-cemeteries.ca/news/all-souls-day-mass/ 
All are welcome! 
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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 5:00 pm

Closed on Wednesday

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Saturday 5:00 - 5:30 pm.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Please call
the office

ORE  D’UFFICIO

Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm —5:00 pm

Chiuso il Mercoledi

MESSE  FERIALI

martedi     6:00 pm — Portoghese

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI

     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Sabato 5:00 - 5:30 pm

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Chiamate in Ufficio

ADORAZIONE (Portoghese)

1º Venerdì 5:00 - 6:00 pm

1º  Sabato 5:00 - 6:00 pm

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 5:00 pm

Fechado na Quarta-feira

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português
Quinta     6:00 pm - Português
Sexta    6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Sábado 5:00 - 5:30 pm

BATISMOS: 2 mês de antecedência.

CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de
antecedência. O curso de preparação

é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
Ligue para o escritório

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese

THURSDAY   6:00 pm - Portuguese

FRIDAY   6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY

SATURDAY  6:00 pm - Portuguese

SUNDAY  9:00 am - Italian  

 10:30 am - Portuguese

 12:00 pm - English

Remember...
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know you saw
their ad here.
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402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH
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FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690
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Tony & Dina Araujo

2189 Dufferin Street
416.652.8666
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Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Catholic Cemetery & Funeral Home  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL
1-800-268-2637

THE PERFECT
TO ADVERTISE YOUR BUSINESS!
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In Loving
Memory

Luis Ganhão
Broker of Record
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Vescio Funeral Home
Toronto Chapel

2080 Dufferin Street
416-656-3332

vesciofuneralhome.com

Os melhores serviços
funerários pelo

melhor preço garantido.

Shopping Locally Saves Gas!




